Виктор Тарасенко

              Р А С П И С К А          Э М И Р А

     Комедия в двух действиях.

     По мотивам фольклора коранической традиции.

                   Действующие лица :

Ахмед ад-Данаф – эмир.

Хадиджа – вдова.

Али – делец.

Касим – делец.

Хасан – чайханщик.

Аслан – кади.

                    Действие первое.

        Летняя открытая площадка чайханы. Столики, лучше с зонтиковыми покрытиями над ними, расставлены посвободнее, на достаточном расстоянии один от другого, возле них – стулья. В одном конце сцены за столиком сидят Али с Касимом.

Али. Вот я и говорю, что это дельце действительно стоящее.

Касим ( задумчиво). Оно  сулит немалый барыш.

Али ( восторженно). В чём и всё дело!

Касим. Только хотел сказать об этом.

Али. Говори!

Касим. А  ты  ещё не догадываешься?

Али. Возможно, однако же, ты будто знаешь больше.

Касим. С чего решил?

Али. По твоему   уверенному виду.

Касим. Иное не выпадает.

Али. Да не тяни уж!

Касим. Здесь не обойтись без разрешения эмира.

Али. Возьмём.

Касим. Уверен?

Али ( заколебался). Попробуем.

Касим. В данном случае нам такое не подходит.

Али. Почему?

Касим. Нужна уверенность, иначе после отказа второй раз уже  подойти будет некак.

Али. Действительно.

Касим. То-то и оно.

Али. Придётся подумать.

Касим. Причём – быстро.

Али. Пока кто-нибудь не опередил.

Касим. Коль такое случится, барыш выскользнет из рук.

Али. Точнее, он в них и вовсе не попадёт.

Касим. Однако же хочется выигрыша.

Али. Что посоветуешь на прощание?

Касим. Нет у меня для тебя наставления, кроме того, чтобы бояться Аллаха, и думать о последствиях поступков.

Али. Трудно позабыть о таком, даже если  бы и захотелось.

Касим ( громко).Хасан! Возьми-ка расчёт! ( Кладёт на стол монету).

        Али и Касим выходят. Появляется Хасан, собирает на столе посуду, берёт деньги и выходит. Входит Ахмед ад-Данаф, осматривает чайхану и присаживается к столику. К нему подходит Хасан.

Хасан. Мои приветствия Ахмеду ад-Данафу!

Ахмед ад-Данаф. Здесь я такой же, как все.

Хасан. Эт , не скажите.

Ахмед ад-Данаф. Почему?

Хасан. Если бы все мои посетители были такими, как ваша милость, моя чайхана превосходила бы заведения Бухары.

Ахмед ад-Динаф. Будем надеяться, что сего не доведётся долго ждать.

Хасан ( подносит руки ладонями вверх, поднимает голову). Остаётся только, чтобы эти слова услышал Аллах великий, милосердный.

Ахмед ад-Данаф. Этого может оказаться мало.

Хасан. Неужто?

Ахмед ад-Данаф. Ещё бы непременно  принял их во внимание.

Хасан. К эмиру обязательно прислушается.

Ахмед  ад-Данаф. Если ничем не прогневишь его.

Хасан ( предупредительно). Вот уж чего не случалось, ни в действиях, ни в помыслах.

Ахмед ад-Данаф. Ни вольно, ни по принуждению?

Хасан. Ни при каких обстоятельствах.

Ахмед  ад-Данаф. И твои прибыли обеспечиваются лишь честным путём?

Хасан. Только !

Ахмед ад-Данаф. Тогда сбудется.

Хасан. Благодарствую.

Ахмед ад-Данаф. Не меня.

Хасан. Аллаха великого, милостивого, творца и властелина  миров, который создал чай и поставил меня торговать ним.

       Входит Хадиджа, присаживается к столику.

Хасан. Чего изволите заказать?

Ахмед ад-Данаф. Нам по две пиалы душистого чая, ради которого минуют по три чайханы на каждом подходе.

Хасан ( удовлетворённо). Мой чай хвалят, а что к нему?

Ахмед  ад-Данаф. На твоё усмотрение.

Хасан. Не заставлю ждать. ( Выходит).

Хадиджа. Ты давно здесь?

Ахмед ад-Данаф. Нет. Но , пока ожидал тебя, довелось заговаривать Хасана.

Хадиджа. Словно пришёл ради него?

Ахмед ад-Данаф. Ему приятно подумать такое.

      Подходит Хасан, подаёт заказанное.

Хасан. Прошу, кушайте!

Ахмед ад-Данаф. Благодарю.

      Хасан выходит.

Хадиджа. Зато мне больно ощущать невнимание с твоей стороны.

Ахмед ад-Данаф. Этого ещё никогда не случалось.

Хадиджа. К сожалению, должна засвидетельствовать.

Ахмед  ад-Данаф. Моё безразличие к тебе?

Хадиджа. Да.

Ахмед  ад-Данаф. Преувеличиваешь.

Хадиджа. Нисколько!

Ахмед ад-Данаф. Не выдумывай.

Хадиджа. В этом нет необходимости.

Ахмед  ад-Данаф. Хорошо, хоть соглашаешься.

Хадиджа. Но я не всё сказала.

Ахмед ад-Данаф. Что хотела добавить?

Хадиджа. Ты не уделяешь мне должного внимания.

Ахмед ад-Данаф. Неужто?

Хадиджа. Точно!

Ахмед ад-Данаф. У меня много служебных хлопот, вынужден восстанавливать силы, беспокоюсь обо всём и всех.

Хадиджа. Вот-вот, только не обо мне!

Ахмед ад-Данаф. Нахожу время встретиться с тобой, посвящаю тебе стихи.

Хадиджа. Но подолгу  не  даёшь денег.

Ахмед ад-Данаф. Ты давно не говорила об этом.

        Входит Аслан, кивком головы приветствует Ахмеда ад-Данафа  с  Хадиджей  и присаживается за соседний  столик.

Хадиджа. Думала, сам догадаешься. А ты забываешь.

Ахмед  ад-Данаф. Имеешь какие-то  настоятельные потребности?

Хадиджа. Молчала бы, будь иначе.

Ахмед ад-Данаф. Принесу.

Хадиджа. Когда?

Ахмед ад-Данаф. В следующую встречу.

 Хадиджа. Её может не быть.

Ахмед ад-Данаф. Почему?

Хадиджа. Перестаю чувствовать себя нужной тебе.

Ахмед ад-Данаф. Зачем говоришь такое?

Хадиджа. Вынуждаешь.

Ахмед ад-Данаф. Не выдумывай.

Хадиджа. Куда ты двигал  перед этим?

Ахмед  ад-Данаф. К тебе.

Хадиджа. А денег не взял?

Ахмед  ад-Данаф ( растерянно). Как-то не подумал.

Хадиджа. Что собирался делать?

Ахмед  ад-Данаф. Говорить о любви.

Хадиджа. И хотел, чтобы я тебе поверила?

Ахмед ад-Данаф ( взволнованно). Иному не бывать! Сейчас возьму у кади расписку.

        Хадиджа не спешит ответить. Ахмед ад-Данаф поднимается из-за столика, наравляется к столику, за которым сидит Аслан.

Ахмед ад-Данаф. Позволите присесть возле вас?

Аслан .Конечно.

Ахмед ад-Данаф. Бумага и чернильница с пером при себе?

Аслан. Как всегда. ( Достаёт бумагу с принадлежностями, выкладывает на столик). Как не брать, когда оно не тяжёлое, а   едва ли не всякий раз представляется случай  заработать.

Ахмед ад-Данаф. Замечательное место для достижения соглашений.

Аслан. А они приобретают силу лишь когда фиксируются на бумаге.

Ахмед ад-Данаф. И это ещё не всё.

Аслан . Чем дополнить?

Ахмед ад-Данаф. На документе должна стоять печать кади.

Аслан ( поднимает над столом). Вот она, при мне, могу поставить.

Ахмед  ад-Данаф. Пишем!

Аслан. Что ?

Ахмед ад-Данаф. Расписку.

Аслан. Кому, от кого, о чём?

Ахмед ад-Данаф. Чтобы выходило, что я по первому требованию выдаю по ней сто динаров.

Аслан ( берёт лист бумаги, подносит к нему перо). Эмир нашего города…

Ахмед ад-Данаф ( перебивает). Не так.

Аслан. А как?

Ахмед ад-Данаф. Ахмед ад-Динаф, лишь гражданин города.

Аслан. Понял.

Ахмед ад-Динаф. Это важно с  учётом  источника  поступления средств.

Аслан. То есть , не из казны, а из собственного кармана?

Ахмед ад-Данаф. Именно так.

Аслан. Личность  указываем?

Ахмед ад-Динаф ( раздумывает, пауза). Не следует.

Аслан. И я того же мнения. ( Пишет, заверяет печатью). Готово!

Ахмед ад-Динаф. Сколько  с  меня?

Аслан. Динар. 

Ахмед ад-Данаф. Вот тебе монета! ( Подаёт).

Аслан. Возьмите расписку. ( Подаёт , собирает  принадлежности и выходит).

Ахмед ад-Данаф ( берёт расписку, возвращается к столику , за которым оставил Хадиджу, присаживается, подаёт Хадидже бумагу).Бери!

Хадиджа ( берёт, рассматривает). Чем можно пояснить твоё поведение?

Ахмед ад-Данаф. Мне хотелось убедить , что не жалею для тебя денег.

Хадиджа. В этом убедил.

Ахмед ад-Данаф. А в чём-то всё же нет?

Хадиджа. Не догадываешься?

Ахмед ад-Данаф ( раздумывает). Нет.

Хадиджа. Жаль.

Ахмед ад-Данаф. Скажи.

Хадиджа. Трудно поверить, что всегда помнишь обо мне.

Ахмед  ад-Данаф. Но…

Хадиджа ( перебивает). После того нашего разговора не вспоминешь о намерении взять меня в жёны.

Ахмед ад-Данаф. Мне следует тщательно всё взвесить.

Хадиджа. Тогда как заниматься любовью без обязательств можно и без того?

Ахмед ад-Данаф. Совсем испортила мне настроение.Поговорим в другой раз. Сейчас пойду.

       Ахмед ад-Данаф выходит. Хадиджа сидит в нерешительности. По всему видно, что  она не знает, как быть. Появляются Али и Касим. Присаживаются за соседним столиком.

Али. Я  после той нашей встречи не раз мысленно возвращался к тогдашнему разговору.

Касим. И – что?

Али. Соглашаюсь, что ты прав.

Касим. Разве когда-нибудь было иначе?

Али.  Не припоминаю чего-то подобного.

Касим. Сколько бы ни напрягал память.

Али. Быть может, и в этот раз сообразишь?

Касим. Относительно?

Али. Чтобы заручиться согласием эмира.

Касим. Ахмеда ад-Данафа?

Али. Спрашиваешь, будто эмиров несколько.

Касим ( вздыхает). В том и сложность, что один.

Али. Да ещё – чтобы подойти наверняка.

Касим. Ничего не придумывается.

Али. А ты напрягись.

Касим.  Пробовал.

Али.  Что  получилось?

Касим. Начинают, вместо того, лезть в голову мысли о том, что кто-то может опередить нас.

Али. Этого нельзя допустить.

Касим. Знаю. Если припоминаешь, я  первый  замечал о  том.

Али. Но как нам добиться согласия?

Касим. Пока понятно одно.

Али. Что?

Касим. Для  разговора  с  эмиром  нужен  козырь.

Али. И – не малый!

Касим. Чтобы заставил его послушаться нас.

Али. Где его взять?

Касим. Подумаем, поищем…

Али. И найдём?

Касим. Может случиться, и сам прибьётся.

Али. Да  ну?

Касим. Чего не бывает по воле Аллаха!

       К столику, за которым сидят Али с Касимом, подходит Хадиджа, присаживается на свободный стул.

Хадиджа. Имею к вам просьбу.

Касим. Слушаем.

Хадиджа. Не могли бы уплатить мне деньги?

Али ( решительно). Нет!

Касим ( Али). Погоди-ка. ( Хадидже). За что?

Хадиджа. За эту расписку? ( Подаёт бумагу).

Али ( недовольно). Только этого не хватало.

Касим. Давай-ка вначале посмотрим. ( Берёт, читает про себя, подскакивает на стуле, затем снова садится, приобретает деловитый вид , Али). В этот раз ты угадал. ( Хадидже). Сколько хотите получить?

Хадиджа. Указанную сумму.

Касим. Но вам надо  больше?

Хадиджа. Откуда знаете?

Касим. Вижу.

Хадиджа. Каким образом?

Касим. Имею опыт.

Хадиджа. Хотелось бы, но могут не дать.

Касим. Как раз наоборот. ( Достаёт кошелёк, начинает считать в нём деньги. Пауза. Забирает несколько монет, остальные деньги ,вместе с кошельком ,отдаёт Хадидже). Бери!

Хадиджа ( берёт кошелёк с деньгами). Благодарю.

      Хадиджа  стремительно  выходит.

Али. Ты лишь прикидываешься умником.

Касим. А на самом деле?

Али. Второпях отдаёшь все деньги, вместе с кошельком, за какую-то ничтожную бумажку.

Касим. А когда она не такая?

Али. Что там написано?

Касим. Что мы можем теперь устроить дело  с  эмиром.

Али. Шутишь?

Касим. Вовсе нет.

Али. Не выдумывай.

Касим. Читай-ка! ( Подаёт бумагу Али).

Али ( берёт, читает). Вот видишь : здесь не написано о том, что  эмир  даст разрешение.

Касим. Но содержание расписки именно таково.

Али. Тебе лишь хочется  такого.       

Касим. Так оно и есть.

Али. Не соображу.Поясни-ка.

Касим. Из текста расписки выходит, что эмир – наш должник.

Али. Это понятно.

Касим. А что – нет?

Али. С чего ты взял, что он даст нам желаемое разрешение?

Касим. Коль так, нам с ним договориться – раз плюнуть.

                                     Занавес.

                      Конец первого действия.

                                   Действие  второе.

      Сценическая обстановка та же, что и в первом действии. За столиком сидят Али с Касимом.

Али. Как нам теперь найти эмира?

Касим. Мы не станем искать его.

Али. Имея такой козырь?

Касим. Тем более.

Али. Ничего не соображаю.

Касим. Ждём здесь.

Али. Появится?

Касим. Надеюсь на это.

Али. Но подтвердятся ли предположения?

Касим. Должны : похоже, эмир с той женщиной избрали чайхану местом своих встреч.

        В другом конце сцены появляется Ахмед ад-Данаф. Али замечает его, подносит палец к губам.

Али. Т-с-с…

Касим ( оглядывается вокруг). Что я утверждал?

Али. И , как всегда, оказался прав.

Касим. Потому как не считаю для себя обременительным постоянно учиться.

Али. У кого?

Касим. У жизни.

Али. Всё равно, когда-то , да ошибёшься.

Касим. И  то – тоже учёба.

Али. Разве можно   считать  таковой ошибку?

Касим. Вполне!

Али. Какая из неё наука?

Касим. Больше не повторяю.

Али. Спрошу  ещё : мошенник может обманывать кого-нибудь тем же способом, каким был перед тем обманут сам?

Касим. Очень даже вероятно.

Али.  Мы заговорились, а эмир может уйти.

Касим. Для этого ещё не наступило время.

Али. Откуда ты знаешь?

Касим. Если бы учился думать, не спрашивал : он ещё не встретился с Хадиджей.

Али. Вот и подойдём сейчас, чтобы потом не мешать им.

Касим. Двигаем!

       Али с Касимом подходят к столику, за которым сидит Ахмед ад-Данаф.

Али. Примите наши приветствия!

Ахмед  ад-Данаф. Взаимно!

Касим. Имеем просьбу.

Али. Мелочную.

Касим ( склоняется к Ахмеду ад-Данафу, шепчет ему на ухо). Решим?

Ахмед ад-Данаф ( резко встаёт со стула, делает шаг   к Касиму). Никогда и ни за что!

Касим. Почему?

Ахмед ад-Данаф. Если  о том узнает халиф, я не буду эмиром.

Касим. Этого может не случиться вообще.

Ахмед ад-Данаф. Произойдёт, причём, очень быстро.

Касим. Каким образом?

Ахмед ад-Данаф. Кто-то из тех, кому хотелось того же, что и вам, доложит халифу.

Али. Но к нему ещё надо суметь попасть.

Касим. И путь не близок.

Ахмед ад-Данаф. Конь завистника преодолеет десятки лишних фарсагов.

Али. Вы не можете отказать нам.

Ахмед ад-Данаф. С какой стати?

Али. Потому как вы – наш должник.

       Касим оттягивает Али от Ахмеда ад-Данафа, тот  сопротивляется.

Ахмед ад-Данаф. Как это понимать?

Али. У  нас - ваша расписка. 

Ахмед ад-Данаф. Этого не может быть!

Касим. Однако на самом деле так оно и есть.

Ахмед  ад-Данаф. Что в ней?

Касим. Признание  долгового  обязательства.

Али. Её засвидетельствовал кади Аслан.

Касим ( оттягивает Али в сторону). Помолчи-ка!

Али. Почему?

Касим. Сейчас не время для этого разговора.

Али. Когда же поговорим?

Касим. Выждем иной подходящий момент.

Али. Почему   не договориться сразу?

Касим. Не понимаю, в чём дело, но чувствую, что лучше погодить.

         Касим и Али выходят. Ахмед ад-Данаф нервничает. не дотрагивается к пиале, посматривает по сторонам. Мимо него проходит Хасан.

Хасан. Почему не лакомимся?

Ахмед ад-Данаф. Да что-то у меня пропал аппетит.

Хасан. В моей чайхане этого не может быть.

Ахмед ад-Данаф. Чайхана не виновата.

Хасан. Тогда что или кто?

Ахмед ад-Данаф. К этому привели посторонние факторы.

Хасан. Разве что…

             Хасан выходит. Появляется Хадиджа, подходит к столику, собирается садиться.

Ахмед ад-Данаф. Ты не могла удержать мою расписку, хотя бы несколько дней никому не показывая?

Хадиджа. Почему нет, если я так и сделала?

Ахмед   ад-Данаф ( нервно встаёт со стула). Если бы…

Хадиджа. То что?

Ахмед ад-Данаф. Тогда меня не ставили бы в неудобное положение напоминанием о том документе.

Хадиджа. Наверное, всё же речь шла о другом?

Ахмед  ад-Данаф. Каком ещё?

Хадиджа. Ты их понавыписывал без счёта, а меня теперь делаешь виноватой.

Ахмед  ад-Данаф. В том-то и дело, что я выписал  её лишь одну.

Хадиджа. Могла бы поверить, если бы ты выделял меня в женском сословии.

Ахмед ад-Данаф. Что и делал на свою голову.

Хадиджа. Почему так?

Ахмед ад-Данаф. Теперь вижу нецелесообразность повторения ошибки твоего первого супруга.

Хадиджа. Он не скажет обо мне ничего плохого.

Ахмед  ад-Данаф. Согласен, потому  как на том свете вообще ничего не говорят.

Хадиджа. Он и на этом отзывался обо мне лишь похвально.

         Ахмед ад-Данаф и Хадиджа присаживаются на стульях за столиком. Пауза в диалоге.

Ахмед ад-Данаф. Сегодня наготовился предложить тебе брак, но когда происходит такое…

Хадиджа. Какое?

Ахмед ад-Данаф. По твоей воле моя расписка делает меня заложником изворотливых дельцов. Эмиру такое не по вкусу и не к лицу.

Хадиджа. Тебе кто-то предъявил ту расписку?

Ахмед ад-Данаф.  Нет.

Хадиджа. Зачем тогда укоряешь мне?

Ахмед ад-Данаф. Её с абсолютной уверенностью обещали представить.

Хадиджа.  Могли только говорить в надежде на успех в споре.

Ахмед ад-Данаф. Однако утверждали уверенно.

Хадиджа. Есть такие умельцы добиваться своего любыми средствами.

Ахмед ад-Данаф ( раздумывает, пауза). А я , наоборот, не склонил их выложить козыри, вскипел и тем испортил всё.

Хадиджа. Коль уж так, сегодня разбегаемся. Я сама тебя найду и верну тебе твою расписку. Но тогда увидим…

Ахмед ад-Данаф ( перебивает). Что?

Хадиджа. Каков ты хозяин слова.

Ахмед ад-Данаф. По какому признаку собираешься определить?

Хадиджа. Ищешь зацепку, чтобы не сходиться со мною.

Ахмед ад-Данаф. Зачем прибегать к тому, если она совсем на поверхности?

Хадиджа. Вскоре  всё так и будет, тогда погляжу на тебя.

          Хадиджа выходит. К Ахмеду ад-Данафу подходит Хасан, он рассчитывается и тоже выходит. Хасан собирает посуду и выходит.Появляются Али и Касим, присаживаются за столиком.

Али. Если не везёт, то надолго.

Касим. Ты о чём?

Али. О всё том же. Случился  вон какой козырь, но и с ним не можем склонить эмира дать нам разрешение.

Касим. Наверное, ему и вправду влетит за то от халифа.

Али. Не беспокойся : столь осторожным не случаются неприятности.

       К столику подходит Хасан.

Хасан. Чего изволите заказать?

Касим. По две пиалы, мёд и печенье.

Хасан. Сию минуту доставлю. ( Выходит).

Касим. Быть может, попросить у него что-нибудь другое?

Али. Это идея. Но…

Касим. В чём дело?

Али. Если бы вот так сразу придумать, что именно.

Касим ( раздумывает). Трудно.

Али. Почему?

Касим. Мы слишком сосредоточились на одном.

       К столику подходит Хасан, ставит заказ.

Али. Благодарствуем.

Хасан. На здоровье. ( Выходит).

Али. Что станем делать теперь?

Касим. Думаю.

Али. И к чему приходишь?

Касим. Не лучше ли возвратить деньги?

Али. Каким образом?

Касим. Перепродать  ту  расписку.

Али. И оставить надежды на получение разрешения?

Касим. Честно говоря, они уже развеялись.

Али. То же будет и с деньгами. Ты хочешь казаться умником, а делаешь глупости.

Касим. Что ты рассказываешь?

Али. Что слышишь. Зачем было давать двойную цену?

Касим. Предполагалось на том выиграть.

Али. Попытаемся перепродать кому-нибудь.

Касим. Из тех, чьи намерения похожи на наши?

Али. Конечно!

Касим. Разве мало кому хочется решить  что-нибудь  с  эмиром?

Али. И тоже надобно подойти наверняка.

Касим. Ему эмир не откажет.

Али. Было бы хорошо, только…

Касим. Кого бы найти?

Али. Ты быстрее придумаешь.

Касим. Ещё чем сложно : о таком не станешь кричать во весь голос, желательно договориться втихую.

Али. То правда.

Касим. Такого барыша, как  предполагали  на том деле, не  поимеем.

Али. Однако хоть не прогорим.

Касим. О чём  и  молвится.

       Появляется Хадиджа, сразу направляется к Али и Касиму.

Хадиджа. Вы снова здесь?

Али. Где нам ещё быть?

Касим. В чайхане удобно договариваться о чём-либо.

Али. В течение часа-двух увидишь едва ли не половину жителей города.

Касим. Быть может, и с вами составим какое-нибудь соглашение?

Хадиджа. С удовольствием.

Али. О чём бы вы хотели договориться?

Хадиджа. Купить расписку.

Касим ( оживляется). Какую?

Хадиджа. Которую недавно продала вам.

Касим. А теперь?

Хадиджа. Передумала.

Касим ( Али). Продадим?

Али. Ещё  спрашиваешь?

Касим. Потому как то – не обычная бумажка. Имеет большую цену.

Хадиджа. Какую? ( Касим показывает на пальцах, Хадиджа схватывается со стула). Стяжатели! Разве там написано столько?

Касим. И мы уплатили вдвое больше.

Хадиджа. Но не впятеро же!

Касим. То ещё не окончательная стоимость.

Хадиджа. Могли бы требовать и  побольше?

Касим. Почему бы и нет?

Али. Кому надобно что-нибудь решить с эмиром, тот не станет смотреть на цену.

Касим. Особенно, если собирается устроить важное дело.

Хадиджа. Какое, например?

Касим. Среди решаемых эмиром вопросов немало таких, которые могут иметь для кого-то судьбоносное значение.

Али. И тогда человек за ценой не постоит.

Хадиджа ( раздумывает, пауза). Подождёте, пока принесу?

Касим. Если не слишком долго.

Хадиджа. Быстро!

        Хадиджа выходит.

Касим. Вот видишь : всё равно я тогда выгадал.

Али. Откуда знал?

Касим. Интуиция.

Али. Но она может и подвести.

Касим. Вполне! Как это случилось с Хадиджей.

Али. Что может значить для неё эта расписка?

Касим ( сдвигивает плечами). Трудно сказать. Однако мы тогда не прогадали. 

Али. Конечно нет! ( Пауза). Но может быть, что сейчас она согласилась бы и на цену повыше этой.

Касим ( раздумывает). Её поведение позволяет предполагать и такое.

Али. Вбежала и сразу к нам.

Касим. Начала разговор без  малейшей  преамбулы.

Али. Быть может, поспешили?

Касим. Могло быть.

Али. Тогда почему ты, такой умник, не выкрутил барыша покрупнее?

Касим. Здесь загвоздка не в уме.

Али. А в чём?

Касим ( раздумывает). Знали бы о содержании её интереса, тогда иное дело.

Али ( вздыхает). Однако она не скажет нам о том.

Касим. Чувствуется заметная заинтересованность, но чем она вызвана?

Али. В  том-то и весь смысл.

       Вбегает Хадиджа, садится к столику,  за которым сидят Али с Касимом, быстро отсчитывает деньги, подаёт Касиму, тот берёт.

Хадиджа. Не пересчитываешь?

Касим. Зачем? Я следил за твоим счётом.

Хадиджа. Мне  расписку.

Касим. Непременно. ( Достаёт). Вот она. ( Подаёт). Берите. ( Хадиджа берёт, громко). Хасан! Возьми-ка расчёт! ( Кладёт на стол деньги).

      Касим и Али выходят. Хадиджа переходит к столику, за которым они сидели с Ахмедом ад-Данафом. Хасан подходит к столику за расчётом и посудой, замечает Хадиджу.

Хасан. Что вам?

Хадиджа. Подумаю.

Хасан. За пиалой душистого чая будет приятнее.

Хадиджа. Согласна. Но настроилась побыть здесь дольше, ещё успею.

Хасан. Хорошо. Тогда позовёте.

Хадиджа.  Определённо.

         Хасан выходит. Появляется Ахмед ад-Данаф, приближается к столику.

Ахмед ад-Данаф ( холодно , сдержанно).Здравствуй, Хадиджа!

Хадиджа. Добрый день!

Ахмед ад-Данаф. О чём сегодня поговорим?

Хадиджа. Именно это интересует меня более всего.

Ахмед ад-Данаф. Вправду?

Хадиджа. Да.

Ахмед ад-Данаф. И что ты скажешь?

Хадиджа. Мне легче.

Ахмед ад-Данаф. Почему?

Хадиджа. За меня говорит документ . ( Подаёт расписку, Ахмед ад-Данаф берёт, рассматривает). Видишь – она такая, как была, не изменилась и не повреждена.

Ахмед ад-Данаф ( разглядывает, пауза, удивлённо). Действительно.

Хадиджа. Я своё сказала. Теперь хочу  услышать тебя.

Ахмед ад-Данаф. И я готов действовать так, как обещал.

Хадиджа. Тогда выходит, что и тебе можно верить?

Ахмед ад-Данаф. Как видишь.

Хадиджа. Когда обсудим подробности заключения брака?

Ахмед ад-Данаф. Сегодня.

Хадиджа. Сейчас?

Ахмед ад-Данаф. Вот  так, сразу, всего не решим, но часть вопросов согласовать можно.

Хадиджа. Предлагаю   начать с определения нашего поведения после вступления в брак.

Ахмед ад-Данаф. Что имеешь в виду?

Хадиджа. Мы больше не будем посещать чайхану?

Ахмед ад-Данаф. Почему?

Хадиджа. Думаю, лучше общаться дома.

Ахмед ад-Данаф. Да. ( Громко). Хасан! Возьми-ка расчёт! ( Кладёт на столе монету).

                                             Занавес. 

                   Конец  второго  действия.

